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Подання заяви про видачу паспорта на основі свідоцтва про громадянство Німеччини 
 

 
На основі с в і д о ц т в а  п р о  г р о м а д я н с т в о  Н і м е ч ч и н и  Ви можете подати заяву про видачу 
німецького закордонного паспорта. 
 

 
Подання заяви про видачу паспорта можливе лише о с о б и с т о . 
 

 
Будь ласка, принесіть із собою для подання заяви такі д о к ум е н т и : 
 
- заяву про видачу паспорта (формуляр на нашій веб-сторінці), заповнену і підписану 
 
- дві актуальні паспортні фотографії на світлому фоні, інформація щодо вимог до паспортних фотографій: 
див. наступний лінк до файлу з формулярами: 

 http://www.bundesdruckerei.de/de/service/service_buerger/buerger_persdok/persdok_epassMstr.html 
 
- Ваше свідоцтво про народження  

(оригінал і 1 копія) 
 
- як документ, що засвідчує особу: Ваш дійсний внутрішній або закордонний паспорт 
 (оригінал і 1 копія сторінок з особистими даними) 
 
- якщо Ви одружені : Ваше свідоцтво про шлюб 
 (оригінал і 1 копія) 
 
- якщо Ви були одружені : Ваше/-і свідоцтво/-а про шлюб 
 (оригінал і 1 копія) 
 та докази розірвання Вашого шлюбу/Ваших шлюбів, тобто: 

� у разі розлучення: юридично чинна постанова про розлучення і свідоцтво про розлучення  
(примітка: українські свідоцтва з легалізацією і німецьким перекладом) 
(оригінал і 1 копія) 

� у разі смерті шлюбного партнера: свідоцтво про смерть шлюбного партнера 
(примітка: українські свідоцтва з легалізацією і німецьким перекладом) 
(оригінал і 1 копія) 

� у разі визнання шлюбного партнера померлим: юридично чинна постанова суду 
(примітка: українські свідоцтва з легалізацією і німецьким перекладом) 
(оригінал і 1 копія) 

 
- я к щ о  актуальне прізвище н е  є прізвищем, отриманим при народженні: прохання подати докази набуття 
актуального прізвища 
(оригінал і 1 копія) 
 

Якщо Ви після розлучення повернули собі згідно з законодавством України те прізвище, яке Ви отримали 
при народженні, це прізвище може бути занесене у Ваш німецький паспорт лише після визнання 
розлучення у Німеччині та подачі заяви про зміну прізвища в німецький РАГС. Час опрацювання може 
тривати декілька місяців. 
 
- З а я в и  п р о  в и д а ч у  п а с п о р т і в  д л я  н е п о в н о л і т н і х  повинні подавати особи з правом опіки 
разом з неповнолітніми. При цьому мають завжди подаватися свідоцтво про народження неповнолітнього 
та, якщо особи з правом опіки одружені, також свідоцтво про шлюб в оригіналі. Якщо мати дитини була в 
шлюбі/ декількох шлюбах, який/-і більше не існує/-ють, необхідно подавати також вищезгадане/-і 
свідоцтво/-а про розірвання шлюбу/-ів. 

 
Зазначений список охоплює більшість, але не всі можливі комбінації. Тому цілком можливо, що в кожному 
конкретному випадку будуть вимагатися подальші документи. 
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Всі документи Ви повинні принести в о р и г і н а л і . Оригінали Ви отримаєте назад безпосередньо після 
перевірки. 
 

 

 

 

Документи українських РАГСів та рішення українських судів просимо подавати з  а п о с т и л е м . 
Інформацію про апостиль можна знайти у нашій окремій пам'ятці на нашій веб-сторінці. 

Якщо на українському документі або на рішенні українського суду вже наявна л е г а л і з а ц і я  Посольства 
Німеччини в Києві, цього вже досить і Вам не потрібно проставляти ще й апостиль. 

Просимо Вас зв'язатися з нами, якщо Ви хочете подати д о к ум е н т и  з  і н ш и х  к р а ї н . 
 

 
Н і м е ц ь к і  п е р е к л а д и  у к р а ї н с ь к и х  д о к ум е н т і в  п о д а в а й т е ,  б у д ь  л а с к а ,  
з г і д н о  з і  с т а н д а р т о м  I S O  ( I S O  9 : 1 9 9 5 )  В Україні немає присяжних перекладачів. Але Ви 
маєте можливість замовити переклад у українського перекладача, який має засвідчити свій підпис у 
нотаріуса, або переклад зробить Вам приведений до присяги у Німеччині перекладач. 
 

 
При поданні заяви про видачу паспорта в Посольстві необхідно сплатити п а с п о р т н и й  з б і р  в євро: 
80,00 євро для заявників старше 24 років та 58,50 євро для заявників молодше 24 років. 
 

 
Г о д и н и  р о б о т и  паспортного відділу: понеділок – четвер: з 8.00 до 12.00, п’ятниця: з 8.00 до 11.00 
(без попереднього погодження дати і часу). 
 

 
Паспорти виготовляються у Федеральній друкарні в Берліні. Доки Ви одержите свій новий паспорт, пройде 
п р и б л и з н о  6  т и ж н і в . 
 

 
У разі запитань, будь ласка, звертайтеся до нас перед поданням заяви про видачу паспорта для 
телефонної консультації (тел.: 044-2476827). 
 

 
Всі дані у цій Пам’ятці базуються на знаннях та оцінках Посольства на момент складання тексту. 
Повнота і вірність інформації, яка, зокрема, за цей час могла зазнати змін, не гарантуються. 


